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Министерството за култура распишува

КОНКУРС

ЗА ФИНАНСИРАЊЕ ПРЕВОДИ НА СТРАНСКИ ИЗДАВАЧИ НА РЕПРЕЗЕНТАТИВНИ И КВАЛИТЕТНИ ДЕЛА ОД МАКЕДОНСКАТА КНИЖЕВНОСТ НА СТРАНСКИ ЈАЗИЦИ
I. Цел и општи информации

Министерството за култура ќе финансира преводи на странски издавачи на репрезентативни и квалитетни дела од македонската книжевност на странски јазици во следниве области: уметнчка проза, драма, поезија, есеи, литература за деца (без сликовници и учебници), антологиски и други жанровски избори од областа на книжевноста  наменета за  поширок круг читатели. 
Конкурсот се однесува на дела издадени во Република Северна Македонија на македонски јазик и на јазиците на етничките заедници во Република Северна Македонија.
- Министерството за култура доделува средства за превод на книжевното дело, и тоа како учество во покривање на трошоците за преводот. Министерството за култура нема обврска да го покрие целиот побаран износ за превод, односно целиот износ според стандардната висина на хонорарите во матичната земја, и не покрива други трошоци за објавување на делото. 
II. Право на учество и услови за конкурирање
Право на учество на Конкурсот имаат исклучиво странски издавачи чија претежна дејност е издавањето книги.  

На Конкурсот странските издавачи може да учествуваат со дела кои се претходно објавени од издавачи во Република Северна Македонија, со исклучок на антологии и репрезентативни избори.
На Конкурсот нема да бидат поддржани дела кои се претходно преведени и објавени во земјата на издавачот-учесник на Конкурсот. 
Издавачот-учесник на Конкурсот треба до Министерството за култура да ги достави следниве документи:
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 документ за обезбедени авторски права на делото;
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 договор со преведувачот на делото;
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 куса биографија, односно библиографија на преведувачот (преведувачко искуство со референтен список на преведени и објавени дела);
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 куса информација за профилот на издавачот или актуелен каталог доколку во пријавата не е наведена интернет-страница каде што е соодветно претставена дејноста на издавачот;
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куса изјава за мотивите за избор за превод на делото и кус план за промоција и дистрибуција.

Издавачот треба да го објави делото најдоцна за 12 месеци по известувањето за доделување на средствата во врска со Конкурсот. Доколку има оправдани причини  за продолжување на рокот, за тоа треба писмено да го извести Министерството за култура и само во исклучителни случаи, Министерството за култура на Република Северна Македонија може да одобри одредено продолжување на рокот.

Издавачот е должен на видно место, на почетокот или на крајот од книгата, на сите примероци да назначи дека преводот на делото е финансиран од Министерството за култура на Република Северна Македонија. 

Доколку издавачот не го објави делото во определениот рок или, пак, не ја нотира на книгата поддршката од Министерството, Министерството за култура на Република Северна Македонија го задржува правото да не ги исплати средствата.

Министерството за култура на Република Северна Македонија средствата одобрени во врска со Конкурсот ќе ги исплати по доставувањето на најмалку 5 примероци од објавената публикација до Министерството за култура и по приемот на потпишана изјава од преведувачот дека издавачот ја исполнил обврската за исплата на преведувачкиот хонорар според потпишаниот договор со преведувачот. Примероците и изјавата треба да се испратат на адреса: 
Министерство за култура на Република Северна Македонија                                                               ул. „Ѓуро Ѓаковиќ“, бр. 61                                                                                                                                   1000 Скопје                                                                                                                                        Република Северна Македонија 
Книгата треба да биде објавена во согласност со основните издавачки стандарди (ISBN, каталогизација...), а по потреба Министерството за култура на Република Северна Македонија може да побара дополнителни докази дека книгата е дистрибуирана во редовната книжарска мрежа и е достапна за општата читателска публика. 
IV. Начин и рок на поднесување пријава  на Конкурсот

Конкурсот е отворен во текот на целата година.

Пријавата и придружните документи се поднесуваат во ПДФ-формат на следнава е-адреса: translation@kultura.gov.mk, или на адреса: ул. ,,Ѓуро Ѓаковиќ“, бр. 61, 1000 Скопје,  Република Северна Македонија. 
Пријавата се поднесува на англиски јазик или на македонски јазик.
V. Постапка во врска со Конкурсот

Нема да бидат разгледувани пријави кои не ги содржат сите потребни податоци и документи што се бараат во овој конкурс. 
Нема да се одлучува по пријави за превод на дела кои се издадени во Република Северна Македонија на јазиците на етничките заедници, а странскиот издавач сака да ги издаде на истиот јазик.
VI. Известување за резултатите од Конкурсот
Учесниците на Конкурсот ќе бидат писмено известени за резултатите од Конкурсот. Со учесниците на Конкурсот чии пријави се прифатени, Министерството за култура ќе склучи договор, со кој ќе се регулираат меѓусебните права и обврски во согласност со важечките прописи на Република Северна Македонија.  Резултатите од Конкурсот ќе бидат објавени на веб-страницата на Министерството за култура.

VII. Дополнителни информации
Дополнителни информации може да се добијат на тел. +38923240​​​​​​​​​​​572, е-адреса: translation@kultura.gov.mk 
- Пријава за финансирање превод – на англиски јазик (преземи)

- Пријава за финансирање превод – на македонски јазик (преземи) 
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